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PHẦN I

BÀI THỨ 76

ĐẠO ĐỨC


Đời nhà Tống có Ngài Minh Giáo Tung Hòa thượng nói rằng:  Tôn quý nhất không gì bằng tôn quý đạo. Sự tốt đẹp nhất không gì ot6t1 bằng đức.


Đạo đức nếu còn, thì dù cho kẻ thất phu đi nữa cũng không phải người cùng vậy. Đạo đức nếu không còn thì dù làm vua trị cả thiên hạ, cũng không phải người thông vậy.

Kìa như ông Bá Di và Thúc tề là người chết đói ngày xưa; thế mà nay đem hai người để so sánh thì ai cũng vui mừng. Còn bậc vua chúa như: vua Kiệt, vua Trụ, Vua U, vua Lệ, làm vị nhân chúa của mọi người ngày xưa; nhưng bây giờ đem so sánh thì người ta đều tức giận mắng rủa. nên kẻ học giả chỉ là lo đạo đức không đủ ở nơi mình thôi, chớ đừng lo quyền thế và địa vị chẳng có ở nơi mình vậy.

LỜI PHỤ:


Có câu: Hoạn kỷ bất tài, hà hoạn vô dụng: lo là lo cho mình không có tài, chứ đừng lo gì sự không có ai dùng. Lại có câu: Hủ mục bất kah3 điêu giả. Nghĩa là: Cây mục không thể chạm được vậy.


Hòa thượng:  Dịch là Lực sanh, là người có năng lực làm cho đệ tử phát sanh trí huệ, như giảng kinh thuyết pháp.


Kẻ thất phu:  Cũng như kẻ ngu phu, là kẻ nghèo hèn dốt nát.

Bá Di, Thúc tề:  Thấy sách Nho nói là hai vị quan thanh liêm ở nước tàu ngày xưa, thà nhịn đói mà chết, chớ không thèm hối lộ và chầu rìa, không ham địa vị mà chỉ trọng đạo đức nên được đức Khổng Tử khen ngợi !
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Kiệt, Trụ, U, Lệ:  Là bốn vị vua ngày xưa rất tàn bạo, dâm lung, hút máu đồng bào nghe tới tên ai cũng bắt giận, rủa !


Học giả:  Cũng như học sanh, là người học thức cao.
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